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Carta de fecha 19 de noviembre de 1984 dirigida al Secretario Genera?. por 
el Representante Permanente del Afganistán ante las Naciones Unidas 

Tengo el honor de informarle de que en la tarde del 19 de noviembre de 1984, 
el Encargado de Negocios de la Embajada del Pakfst6n en Kabul fue convocado al 
Ministerio de Relaciones Exteriores de la República Democrática del Afganistán y 
que el funcionario encargado del Primer Departamento Politice le formulo la 
siguiente declaracibn en relación con los recientes ataques de las fuerzas armadas 
del Pakistán contra los distritos de Pishanqro, Darikot y Jaji: 

“Pese a las reiteradas not.ificaciontxt formuladas COK el Ministerio de 
Relaciones Exteriores de la República Democrática del Afqanistsn al Gobierno 
del Pakistán, por intermedio de BU Embajada en Kabul, respecto del cese de la 
agresión armada contra el territorio de la HepLblíca Democrática del 
Afganistbn y la8 serias advertencias acerca de lae graves consecuencias de 
aatae, provocscíonee y agresiones armadas, puede obtwevarse que esta1 
ag~~~~~n~5 gt ~r~vocaciow+zfd no s62s no han otwwdo, oino que fnclue4e, oe han 
5~r%v~~o. 
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Las autoridades pertinentes de la República Democrática del Afganistán 
informan que, como resultado del bombardeo de armas pesadas desde terc itor io 
pakistani en la nwhe del 16, 17 y 10 de noviembre de 1984 contra los 
distritos de Pishangro y Barikot, fueron destruidas cuatro casas en Pishangro 
y tres casas en Barikot. 

Asimismo, el 17 de noviembre de 1984, como consecuencia de los disparos 
de canones de largo alcance y armas pesadas desde territorio pakistani contra 
el distrito de Jaji, se han sufrido enormes pérdidas materiales. 

La República Democrática del Afganistán considera estas repetidas 
agresisnes armadas de las fuerzas agresoras del Pakistdn como un inten::” 
consciente y provocador de aumentar la tensión en la situación fronteriza 
entre ambos paises y , mediante la presentación de una seria protesta ante el 
Gobierno del Pakistán, condena estas acciones hostiles. 

Cabe senalar nuevamente que las peligrosas y graves consecuencias de 
tales acciones recaerán únicamente en las autoridades pakistaníes responsables 
y la República Demooråtica del Afganistán reserva EU derecho 8 adoptar las 
medidas necesarias para salvaguardar su soberanfa e integridad territorial.” 

Asimismo, tengo el honor de pedir a Vuestra Excelencia que disponga que esta 
carta se distribuya como documento de la Asamblea General, en relación con los 
temas 68, 69, 123, 124 y 129 del programa , y del Consejo de Seguridad. 

(Firmado) M. Farid ZARXF 
Embajador 

Representante Permanente 


